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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ɣiʃónaɣana
Arrieta: óʎarāɣáɲe
Bakio: ɣiśonáiɲ̯e
Bermeo: ɣiʃonáiɲ̯e
Berriz: óʎarāána, oʎárāɣána
Bolibar: oʎárāná
Busturia: ɣiśónaɲe, *giśónaɣana
Dima: oʎárāɣana
Elantxobe: ɣiʃonáɲe, śaɣarā́ɲe
Elorrio: óʎarāɣana
Errigoiti: óʎarāɲé
Etxebarri: oʎárāɣana
Etxebarria: oʎárāná
Gamiz-Fika: óʎarāɣaná
Getxo: óʎarāɣana
Gizaburuaga: oʎárāɣana
Ibarruri (Muxika): *giʃonáɣana
Kortezubi: ɣiʃonáɲe
Larrabetzu: óʎarāɣana
Laukiz: óʎarāɣana
Leioa: giʃonáɣana
Lekeitio: oʎárāɣána
Lemoa: oʎárāɣana
Lemoiz: ɣiśonanarántsa
Mañaria: óʎarāɣána
Mendata: ɣiʃonáɲe
Mungia: óʎarāɣána
Ondarroa: ɣiʃonána
Orozko: giʃonáɣana, oʎárēra
Otxandio: oʎárāna
Sondika: giʃonáana
Zaratamo: oʎárāɣána
Zeanuri: oʎárāɣana
Zeberio: oʎárāɣana
Zollo (Arrankudiaga): ɣiʃonáɣana
Zornotza: ɣiʃonáɣana

Araba

Aramaio: oʎárāna, oʎárān aldera

Gipuzkoa

Aia: óʎarēná
Amezketa: gisónaŋganá, óʎarāŋgana
Andoain: ɣisónaná
Araotz (Oñati): oʎárāɣana
Arrasate: oʎárāana

Arroa (Zestoa): óʎarɛ̄na, *óʎarɛ̄ŋgana
Asteasu: óʎarāná
Ataun: óʎarā́na
Azkoitia: óʎarāná, óʎarāna
Azpeitia: óʎarāna
Beasain: oʎárāna
Beizama: óʎarāná
Bergara: óʎarāɣana
Deba: ɣiśónaená, oʎárɛ̄n alderá, *oʎárɛ̄ŋganá
Donostia: ɣisóneŋgána
Eibar: giźónaana
Elduain: óʎarāná
Elgoibar: óʎarāna
Errezil: óʎarāná, óʎarā́na
Ezkio-Itsaso: óʎarāná:
Getaria: gisónaɣana, oʎá:rɛ̄na
Hernani: oʎarā́na
Hondarribia: ɣiśónareŋgana
Ikaztegieta: gisónaɣana
Lasarte-Oria: óʎarā:ná
Legazpi: gisonaɣana, oʎarāna
Leintz Gatzaga: oʎárāɣana
Mendaro: óʎarā́na
Oiartzun: oʎarēŋganá, oʎárə̄reŋganá, 

śaárāna
Oñati: oʎárāɣana
Orexa: oʎarā́ŋgana
Orio: ɣisónena, óʎarɛ̄na
Pasaia: gísoneŋgáná
Tolosa: ɣisɔńaaná
Urretxu: óʎarāna
Zegama: oʎárāná, oʎárāna

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: óil̯arēŋgána
Alkotz: ɣisónaɣaná, oʎárāɣana
Aniz: oʎárēra
Arbizu: oʎárāeŋgána
Beruete: oʎárāŋganá
Donamaria: oʎárāŋgana
Dorrao / Torrano: óʎerāiŋ̯gána
Erratzu: gisónaiŋ̯gena
Etxalar: ɣisónaɣana
Etxaleku: oʎárēŋgana
Etxarri (Larraun): óʎarā́ŋgana
Eugi: oʎárāiŋ̯gána
Ezkurra: ɣisónaakená
Gaintza: óʎarā́ŋgana

Goizueta: oʎárāŋgana
Igoa: oʎarā́ŋgana
Jaurrieta: oʎárāreŋganá
Leitza: ɣisónarɛŋganá
Lekaroz: gisonaiŋ̯gána
Luzaide / Valcarlos: oʎárēŋgána
Mezkiritz: oʎárāiŋ̯gána
Oderitz: óʎarā́ŋganá
Suarbe: oʎárɛ̄ŋganá, oʎarāŋgána
Sunbilla: ɣisónareŋgana

Urdiain: óil̯arā́ŋganá
Zilbeti: oʎárēiŋ̯gána
Zugarramurdi: ɣísonáiŋ̯ganá, óil̯arā́iŋ̯ganá, 

óil̯arērá

Lapurdi

Ahetze: oil̯áRarí βurús
Arrangoitze: oil̯áRari βúrus (?)
Azkaine: oil̯árāréŋgána, oil̯árāréŋgánat
Bardoze: 
Beskoitze: *gisónaí βúus
Donibane Lohizune: oʎaRáiŋ̯gana
Hazparne: oil̯aRáaŋganat
Hendaia: oʎáRari βurús
Itsasu: 
Makea: oil̯áRaɣanát, oil̯áReát
Mugerre: 
Sara: oil̯áReŋgánat, oil̯áRéat
Senpere: gisónaiŋ̯gána
Urketa: gísonái ̯βus
Uztaritze: oil̯áRari βúrus

Nafarroa Beherea

Aldude: óil̯arēát
Arboti: oiʎ̯árāin̯át
Armendaritze: 
Arnegi: 
Arrueta: oʎárāi ̯bys
Baigorri: oil̯áRera, oil̯áRera burús (?)
Bastida: [ez da galdetu]
Behorlegi: gisónaanat, oʎárāanáat
Bidarrai: séseneat
Ezterenzubi: oʎárāri βurús (?)
Gamarte: gisónari búrus (?), oʎárāri βurús (?)
Garrüze: óʎaRari býs
Irisarri: gisonari βurus, oil̯arāri βurus
Izturitze: oil̯árāri βuus
Jutsi: oʎarāri βurus

Landibarre: oʎárēari βúrus (?)
Larzabale: oʎárāri βuus
Uharte Garazi: oʎarā́i ̯βurus

Zuberoa

Altzai: oʎarāi ̯βýs
Altzürükü: oʎárīla, gisoníla
Barkoxe: oʎárīlat
Domintxaine: 
Eskiula: oil̯árīla
Larraine: oʎarāi ̯býys, oʎarā́i ̯
Montori: oʎáRi βý:s
Pagola: oʎárāi ̯βý:s
Santa Grazi: oʎarāi ̯býys
Sohüta: oʎárāi ̯býs
Urdiñarbe: oʎárāi ̯býs
Ürrüstoi: oʎarī́la

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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




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

100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1173. Mapa: -konts + arengana (kontsonante bukaera + adlatibo singularra (biziduna)

GALDERA: 87560

oilarrarengana	  
ollarragana	  
ollarrana	 
ollarrena	 
ollarraena	  
ollarraakena	  
oilarrari buruz	  
oilarrera buruz	  
oilarrera(t)	  
ollarrila(t)	  
ollarran aldera

Deba: Ollándiá, óllarren átzetíkan / ollárren atzetík tzabillék. 
Errezil: “Óllarrána” géiao [esaten da], “rengana” ta óik lúze...
Orio: “-arengana” proposatu zaio eta oi berríya da, oañ ai da sartzen esan du.
Beskoitze: Zoazi plazan den gizon orri buuz ere jaso da.

- Erantzunak biltzeko garaian ondoko esaldiak erabili dira: 
“La gallina va al gallo”, “vete al hombre de la plaza” eta “la 
poule va vers le coq”.
- Galdera honetan kontsonantez bukatzen den hitzari 
bizidunen adlatiboaren atzizkia lotzean gertatzen diren 
bilakabide morfonologikoak aztertu dira. Erantzunetan 
gizakiak (“gizon”) eta bestelako izaki bizidunak (“ollar”) 
baitaude, “-era” atzizkidun erantzunak ere agertzen dira 
(esaterako Orozkon, Anizen edo Zugarramurdin). Inoiz 
biak ageri dira gizaki ez diren kasuetan: “oilarrenganat” eta 
“oilarreat” erantzunak (Saran). Erantzunean gizakiak eta 
bestelako bizidunak batera ageri direnean (Orozko, Deba, 
Legazpi, Getaria, Alkotz, Zugarramurdi, Behorlegi), gizakia 
eta “-arengana” atzizkia lehenetsi dira lehen erantzuntzat.
- Mapa txikian hiru erantzun mota bildu dira, atzizkiez 
ordezkaturik: -gana / -na, -ra / -la eta -ri buruz. 


